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13th October 1961 THE SWISS OBSERVER 49793

BY THE WAY
Swi/zerianzi hav 25,000 acres o/ vineyarzi grozznzi. 0/

/he twenty-two cantons, oniy three /ach vineyarz/s. Pz/t
// /s principaiiy in /he French-speahing region /ha/ /he
vine is z/zzeen. /) poet o/ /ha/ region, Pierre Desianz/es,
achaow/ez/ge.y three vinozzs charac/erz'.y/z'cs : /he giowing
warmth o/ wines /rom /he P/zorze Faiiey, /he ge/zz'ai wines
/rozn the Can/on o/ Fazzzi, anzi the spiri/zzai wines /rom
ZVezzchzz/ei. IPi/h /he wines /rozn Geneva a/zzi Perne, /rozn
Eastern Pwitzerianz/ anh the I'essin, /he whoie cozm/ry
expresses i/sei/ in a rich scaie o/ /as/e nzzances.

* * *
The vineyarzi ziis/ric/s o/ Swi/zerianzi hoZzi annz/ai

ceieizrzz/ions in eariy azz/aznn to ceiehra/e a goozi harvest.
Pesiz/es seriozzs wine z/rinhing, there is z/ancing anzi znzzsic,

carriez/ over /or severai z/ays.

Peverai cantons proz/zzce sparhiing wines as weii as
rez/ wines wz'/h oniy siight /erznen/ation anzi with a iight
czziozzr, sach as " Geii zie Perzir/x " /ro/zz ZVezzchzz/ei, /he
" Pzzssahz/rzzch " Fez/erweisse anzi /he " Schziier "
/ronz /he German-speahing part o/ .S'wi/~erizznzi. Pzzt they
are no/ ye/ ob/ainabie in Fonz/on.

* * *

For /he peopie o/ sozz/hern ianz/s — anzi, wi/h its
ex/rezneiy z/iverse ciizna/e, Swi/zerianzi may he inciaz/ezi
in /his category — wine is no/ a iz/xzzry, hzz/ an essen/iai

beverage accompzznying at ieast the main meai o/ /he z/ay,

a sezzsoning /or meats anzi sazzces, the most popz/iar
" z/rinh " anzi appetizer. // is, in /act, /ha/ iit/ie " some-
thing" which zzz/z/s to /he pieaswre o/ Zi/e. IFine, ta/cen

in moz/era/ion anzi wi/h /oozi, is heai/h-giving; goozi wine
is a tonic.

(P/io/o : ftj'ngier Swiss ///usfra/ei/)
Seen zfrinhz'/zg Swiss wine zzt a recent /zzir is P.P. the Swiss ,4/«bt?ssziz/or Monsieur yf r/nin Ozzeniher. On his ie/t is Mr. Wooiey, wine
merchzznts, zznzi on his right Mr. P. BonWn, Po/zz/on represen/<j/iye o/ /he £w'SS wine growers assofia/ipzz.
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